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TRANSLITERASI 

Penulisan kata-kata bahasa Jepang di dalam skripsi ini mengacu pada 

“Pedoman Penulisan Bahasa Jepang di Skripsi” yang disusun oleh Jurusan 

Pendidikan Bahasa Jepang, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Pendidikan 

Ganesha pada tahun 2017. 

 

Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang 

 

あ い う え お 

a       i       u      e       o 

 

か き く け こ   が ぎ ぐ げ ご 

ka     ki    ku    ke     ko   ga    gi     gu    ge     go 

 

さ し す せ そ   ざ じ ず ぜ ぞ 

sa     shi    su    se    so    za     ji     zu    ze     zo 

 

た ち つ て と   だ ぢ づ で ど 

ta    chi    tsu    te     to    da     ji     zu     de    do  

 

な に ぬ ね の 

na    ni    nu    ne     no 

 

は ひ ふ へ ほ   ば び ぶ べ ぼ 

ha    hi    fu    he     ho    ba    bi     bu    be    bo 

 

ま み む め も   ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ 

ma   mi   mu   me   mo   pa    pi     pu    pe    po 

 

や   ゆ   よ 

ya            yu            yo 

 

ら り る れ ろ 

ra     ri     ru     re     ro 

 

わ   を   ん 

wa            o              n 
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きゃ  きゅ  きょ   ぎゃ  ぎゅ  ぎょ 

kya           kyu          kyo   gya          gyu          gyo 

 

しゃ  しゅ  しょ   じゃ  じゅ  じょ 

sha           shu          sho   ja              ju              jo 

 

ちゃ  ちゅ  ちょ 

cha           chu           cho 

 

にゃ  にゅ  にょ 

nya           nyu          nyo 

 

ひゃ  ひゅ  ひょ   びゃ  びゅ  びょ 

hya           hyu          hyo   bya          byu          byo 

 

みゃ  みゅ  みょ   ぴゃ  ぴゅ  ぴょ 

mya         myu          myo   pya          pyu          pyo 

 

りゃ  りゅ  りょ 

rya            ryu          ryo 

 

1. Bunyi panjang dilambangkan dengan vokal rangkap. 

Contoh : 日曜日 にちようび Nichi youbi *nichi yōbi 

  大きい おおきい ookii    * ōkī 

2. “ん” dilambangkan dengan “n” 

Contoh : 時間  じかん jikan  *jikang 

  意見  いけん iken  *ikeng 

3. “つ” (つ kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan berikutnya, tetapi “

つち” (termasuk “つちゅ” dan “つちょ”) merupakan perkecualian 

Contoh : 日記  にっき nikki   

  読解  どっかい dokkai   

4. Penulisan nama tempat 

Contoh : 神戸  こうべ Kobe  *Koube 

  大阪  おおさか Osaka  *Oosaka   

     

5. Penulisan nama orang. Nama keluarga ditulis di depan 
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Contoh :  中村裕昭  Nakamura Hiroaki 

田中和人  Tanaka Kazuto 

6. Tanda apostrof (‘) digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku kata 

berikutnya 

Contoh :  店員  Ten’in  *Tenin 

  原因  Gen’in  *Geng’ing 

7. Istilah bahasa Jepang, akan dicetak miring 

Contoh : 漢字   Kanji 

  平仮名 Hiragana 

8. Penulisan partikel pada kalimat. 

Contoh : 私は医者です。父親も医者いしゃです。 

  Watashi wa isha desu.Chichi mo isha desu. 

 

  私は友達と日本へ行きます。 

  Watashi wa tomodachi to Nihon e ikimasu.  

 

マサンは日本語が上手です。 

  Mas san wa nihongo ga jouzu desu. 

 

  かばんの中に本があります 

  Kaban no naka ni hon ga arimasu. 

 

  レストランでピザを食べます。 

  Resutoran de piza o tabemasu. 

 

  朝から昼まで勉強します。 

  Asa kara hiru made benkyou shimasu. 

 

デンパサルはシンガラジャより暑いです。 

Denpasar wa Singaraja yori atsui desu. 
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